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The Information of Hsinchu Foreign Spouses Family Service Center
Pre-event message in 2020

[ Activites | Time |

New inhabitant capability plan May-June, 2022

New Second Generation

ability plan July, 2022

New inhabitant financial All Year
consulting Meet with financial counselors as needed

All Year
Welcome all units to cooperate with

Community project and mobile

book box service - 2
community advocacy services

Ps
1.All activities are free.
2.Please go to the official website and line official account for the detailed time and content.

Service hours & Contact

8 ! 00am-12 : 00pm & 1 : 00pm-5 : 00pm Monday to Friday

TEL : (03)5722395 FAX : (03)5719282

Address : 3F,NO.14,Ln.49 JianGong 1st Rd.,East Dist.,Hsinchu City300
E-mail : hsfs2011@gmail.com Website © http ! //www.hsfs.org.tw/

Official Facebook Official
Website pagespages Line account Instagram

@® @®

AnpusH - | Z0Z

EHEEUFRIFR



Tin tc Trung tam phuc vu gia dinh Tan Di Dan
Du cdo hoat déng nam 2022

Thsi gian

Ké hoach tang thém nang luc Tan
Di Dan

Thang 5,6 nam 2022

Ké hoach béi dudng nang luc con
cai Tan Di Dan

Thang 7 nam 2022

Ca nam 2022

Tu van tai vu Tan Di Dan , . s
Tuy theo nhu cau mdi cd van tu van

Ca nam 2022
Hoan nghénh cac ddn vj hgp tac phuc vu
tuyén truyén céng déng

Hoat déng tuyén truyén céng déng
va phuc vu héom sach di déng

Ch thich :

1.Hoat déng hoan toan mién phi

2.Trung tam chung téi s& xem tinh hinh dé diéu chinh thai gian va ndi dung lam hoat déng,
théng tin mdi nhat sé dudc théng bao trén mang xa hoi clia Trung tam, tin tiic hoat déng
khéng bo sét ,hoan nghénh gia nhap line cta Trung tam .

Thdi gian phuc vu va phudng thuc lién lac :

Hang tuan thit Hai dén th Nam Sang 8:00-12:00 , chiéu 1:00 -5:00

Dién thoai : (03)5722395 Fax : (03)5719282

Dia chi: Lau 3, s6 14,ngd 49, dudng Kién Céng 1,Tp.Tan Truc

Hép thu dién tir : hsfs2011@gmail.com Mang truy cap : http : //www.hsfs.org.tw/

Trang mani Trang
cﬁinh . Facebook

LINE tai khodn Instagram
hinh N

Informasi Pusat Layanan Keluarga Imigran Baru
Kegiatan Mendatang Tahun 2022

Program Peningkatan Kemampuan
Imigran Baru

Juli 2022

Mei, Juni 2022

Program Pemberdayaan Anak Imigran
Baru

Konsultasi Keuangan Imigran Baru

Sepanjang tahun 2022
Mencocokkan konselor keuangan sesuai
permintaan

Sepanjang tahun 2022
Kegiatan Penyuluhan Komunitas dan Menyambut semua unit untuk bekerja
sama dalam layanan penyuluhan
komunitas

Layanan Kotak Buku Berjalan

Catatan :

1.Kegiatan sepenuhnya gratis.

2.Pusat kami menyesuaikan waktu dan isi kegiatan sesuai dengan situasi, informasi terbaru
didasarkan pada pengumuman platform internet, berita kegiatan tidak terlewatkan, selamat
bergabung dengan akun formal line.

Waktu Layanan dan Cara Kontak :

Setiap Senin hingga Jumat : jam 8:00 pagi —=12:00 siang, jam 1:00- 5:00 sore

Telepon : (03)5722395 Fax :(03)5719282

Alama t : 3F, No. 14, Ln. 49, Jiangong 1st Rd., East Dist., Hsinchu City

Email : hsfs2011@gmail.com Situs Formal : http://www.hsfs.org.tw/

Akun Formal
LINE

Situs Formal Fans FB
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New inhabitant Speaker
New inhabitant- Chen shih Cuiyun

Thank you! Hsinchu Foreign Spouses Family Service Center

At the end of June 2020, | went to the Hsinchu Foreign Spouses Family Service Center for the
first time to participate the volunteer course. Starting from July,

I and my daughter became volunteers at the center. This is the first time

becoming a volunteer since | came back to Taiwan. With the help of the center,

| actively participated in many activities and courses, and gradually integrate into Taiwanese
society, adapt to Taiwan's environment, and understand the life in Taiwan better. The important
thing is that | understand that | can "give back to the society” with my own strength!

| know a lot of lovely new inhabitants from various countries in the center. We study and make
progress together, and we also take care of the sisters who have

just arrived in Taiwan. Until now, | have been a volunteer in many different places, but the only
one is the " Hsinchu Foreign Spouses Family Service Center " which gives me a cordial feeling.
Every time | come here feels like returning to my natal home, where | can complain and share
everything- the joys, sorrows and sorrows. | really appreciate the supervisor of the center-Yujie
and every social workers-Xiangling, Jinggi, Hongjie, Wanting. They are all very enthusiastic to
help me and other new residents. This year, | was recommended by the center and passed
through the city government. The government approves that | am the only new resident model
mother. | am grateful to have the center and the dear social workers to accompany my growth
together!



Tan Di Dan nadi Idn tiéng
Tan Di Dan-Tran Thi Thay Van

Cam dn c6 Ban ~ Trung tam phuc vu gia dinh Tan Di Dan

Cu6i thang 6 nam 2020, lan dau tién téi dén Trung tam phuc vu gia dinh
Tan Di Dan tham gia khoa hoc tinh nguyén vién, bat dau ti thang 7, toi
vdi con gai cung dén Trung tdm lam tinh nguyén vién, day cling la don
vi dau tién téi lam tinh nguyén vién khi téi trd vé Dai Loan. Théng qua sy
gitup da@ cua Trung tam, téi tich cuc tham gia rat nhiéu hoat déng va khoa
hoc, cling dan dan tiing budc tirng budc hoa nhap vao Xa héi Dai Loan,
thich Ung méi trudng clia Dai Loan, cang hiéu rd vé cudc séng clia Dai
Loan, quan trong |a téi hiéu rd han con ngudi vén co cua téi cé thé dem

stfc manh cta ban than “Tra dn Xa héi” !

O day t6i quen biét rat nhiéu cac ban Tan Di Dan cac nudc rat dang yeéu,
chuing t6i cling hoc tap, cung tién bd, cling c6 thé chdm séc quan tdm
nhiftng chj em déng hudng khac vita mdi dén Dai Loan. Dén bay gid, toi
cling dang lam tinh nguyén vién & rat nhiéu don vi, nhung duy nhat chi
co “Trung tam phuc vy gia dinh Tan Di Dan"cho téi mét cam giac than
thién, méi 1&n t6i dén day nhu dudc vé nha me dé cta minh, cé thé noi
ra ndi niém tam tinh, cé thé chia sé tat ca hi né ai 6 . That cdm on Trung
tdm ngudi chi dao -Yu Jie va cac tinh nguyén vién Xiang Ling, Jing Qi,
Hong Jie, Wan Ting, cac ban &y ai ai cling rat nhiét tdm, nhiét tinh giup
dd t6éi va nhitng ban Tan Di Dan khac, nam nay dudc Trung tam tién
ctlf, va théng qua sat hach cia Chinh phu Thanh phé, téi la mét ngudi
me gudng mau Tan Di Dan duy nhat. Cam on cé Trung tam, cé cac ban
nhifng ngudi tinh nguyén vién than yéu cung bén téi giup toi trudng
thanh !

Suara Hati Imigran Baru
Imigran Baru - Chen She Cui Yun

Terima kasih kepada Anda ~ Pusat Layanan Keluarga
Imigran Baru Kota Hsinchu

Akhir bulan Juni 2020, pertama kalinya saya ke Pusat Layanan Keluarga
Imigran Baru Kota Hsinchu mengikuti kursus sukarelawan, mulai bulan
Juli, saya dan putri saya bersama-sama datang ke pusat untuk menjadi
sukarelawan, ini juga merupakan unit pertama saya menjadi sukarelawan
setelah saya kembali ke Taiwan. Melalui bantuan pusat, secara aktif saya
mengikuti banyak kegiatan dan kursus, juga perlahan-lahan selangkah
demi selangkah berintegrasi ke dalam masyarakat Taiwan, beradaptasi
dengan lingkungan Taiwan, lebih memahami kehidupan Taiwan, yang
lebih penting saya memahami rupanya saya bisa “memberikan kembali

kepada masyarakat” dengan kekuatan sendiri!

Di sini saya mengenal banyak teman imigran baru yang cantik dari
berbagai negara, kami belajar bersama, maju bersama, juga bisa
merawat para saudari sekampung halaman yang baru tiba di Taiwan.
Hingga kini, saya juga menjadi sukarelawan di banyak unit, namun satu-
satunya hanya “Pusat Layanan Keluarga Imigran Baru Kota Hsinchu”
memberi saya sejenis perasaan yang dekat. Setiap kali datang ke sini,
seperti pulang ke rumah ibu sendiri, bisa mengeluh, bisa berbagi semua
suka dan duka. Benar-benar berterima kasih kepada pengawas pusat -
Yu Jie dan setiap pekerja sosial — Xiang Ling, Jing Qi, Hong lJie, Wan Ting,
kalian semuanya sangat perhatian, ramah membantu saya dan teman
imigran baru lainnya. Tahun ini melalui rekomendasi pusat, dan melewati
persetujuan pemerintah kota, saya merupakan satu-satunya ibu teladan
imigran baru. Terima kasih kepada pusat, ada para pekerja sosial yang

terkasih, menemani saya tumbuh bersama!
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Sidelight for activities.

Cultural Integration Promotion Project- Cooking Guide on Line

Affected by Covid 19, the center invited Zou Jiajing, a lecturer for children
of new residents of the Philippines with wealth experience in navigation this
year, combined with Philippine specialty ingredients and traditional culture, led
members to experience interesting online guides and taught exclusive guide tips .

In this event, there are seven cooking guides were trained, and each participating

member was assisted in constructing their own cultural teaching materials.
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Nhifng néi bat hoat déng

Ké hoach thuc tién dung hoa van hoa — Hudng dan vién am thuc On line!

Chiu sy anh hudng ctia dich Covid, nam nay Trung tdm mdi dén mét giang vién
con cua Tan Di Dan ngudi Phi lip pin co kinh nghiém phong phu vé hudng dan-
Zou Jia Jing, két hdp vdi chut kién thifc van hoa truyén thong vé nguyén liéu dac
trung Phi lip pin, dan dat cac thanh vién hudng dan trai nghiém trén mang, va
truyén lai phugng thic hudng dan déc dao. Trong hoat déng lan nay, téng céng
dao tao dudc 7 ngudi hudng dan vién, va con giup dé cac thanh vién tham du

lam ra dudc gido trinh van hoa ctia minh.

Sorotan Kegiatan
Proyek Promosi Integrasi Budaya — Pemandu Memasak On Line!

Dipengaruhi oleh epidemi pneumonia korona baru, tahun ini pusat kami
mengundang penceramah anak imigran baru Filipina yang memiliki banyak
pengalaman panduan yang kaya - Zou Jia Jing, memadukan bahan makanan
berfitur dan pengetahuan budaya tradisional Filipina, memimpin anggota untuk
mengalami panduan online yang menarik, dan mengajarkan rahasia panduan
yang eksklusif. Dalam kegiatan kali ini, total melatih tujuh orang pemandu
memasak, dan membantu setiap anggota yang berpartisipasi membangun

bahan pelajaran budaya sendiri.
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Parent-child activity

The center invites 4 cooking guides trained in the cultural integration promotion
project to explain the materials and introduce foreign cultures through the mysterious
ingredient box, leading parents and children to understand the culture of other
countries, and in the process of exploring, interact with parents and enhance family
sharing. And create opportunities for creativity and interaction. After the event,
parents and children are invited to draw the home country dishes to share with other

participating members to build an atmosphere of social inclusiveness.
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Kegiatan Orangtua dan Anak

Toko Kelontong Berbagai Negara di Rumah Anda

i:'usat kami mengundang 4 orang pemandu masakan yang dilatih dalam Proyek
Promosi Integrasi Budaya, melalui kotak bahan makanan rahasia, melakukan
penjelasan masakan dan memperkenalkan budaya negara asing, memimpin
orangtua dan anak memahami budaya negara lain, dan selama menjelahi,
melakukan interaksi orangtua dan anak, meningkatkan peluang untuk kolaborasi
dan interaksi keluarga, pada bersamaan membina perspektif multikultural,
setelah kegiatan, mengundang orangtua dan anak menggambar menu negara
ibu untuk berbagi kepada anggota lain yang berpartisipasi, membangun suasana

inklusivitas sosial.

Hoat dong than tu

Tap hoéa cac nudc trong nha ban

Trung tdm mdi 4 ngudi hudng dan vién am
thyc dao tao rén luyén cia Ké hoach thuc
tién dung hoda van héa, théng qua nguyén
litu than bi, tién hanh giai thich cach lam va
gidi thiéu van hoa cac nudc , dan dat than
tl hiéu van hoéa cac nudc khac, va trong qua
trinh tham hiém tién hanh tudng tac than t,
nang cao gia dinh cung lam va cé cd héi cung
tudng tac, déng thdi béi dudng cai nhin van
hoa da dang, sau hoat dong mdi than tf vé ra
nhifng moén an clua dat nudc me minh va chia
sé vdi cac thanh vién khac cung tham du, xay

dung bau khéng khi hoa nhap xa héi.
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New inhabitant Product
Experience Marketing Campaign

Guo Guo Bazaar
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The center invited 15 outstanding new
inhabitants to host a multicultural market
this year. In addition to new inhabitants
who can increase their income through the
market, it is also hopedthat new inhabitants
who have participated in the marketing
courses conducted by the center in the past
two years can use what they have learned

In practice, and also increase the actual experience of participating in the market,
and also help New inhabitants who have started their own businesses and are
expected to start their businesses will increase their brand exposure through Guo
Guo Bazaar. In addition, the Foreign Spouse Care Association-Dancing Life Dance
Company and Tongyan Tongyu Dance Company are invited to participate in the
performance to increase the muiticultural atmosphere. In addition, the warm voice

singer-Xiao si is also invited to accompany everyone on a wonderful weekend.
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Hoat dong trai nghiém tiép thi thudng pham Tan Di Dan
Phién chdg cac nudc

Nam nay Trung tdm mdi 15 ngudi Tan Di Dan uu tu bac nhat, té chifc phién chg
cac nudc dac sic van héa da dang . Tan Di Dan cé thé théng qua phién chg cac
nudc tang thém thu nhap, cling hi vong dé Tan Di Dan tham gia khoa hoc tiép
thi gan hai ndm tré lai day do Trung tadm té chuic , ngoai viéc van dung dem kién
thire trong khoa hoc van dung vao thuc tién ra, cing cé thé théng qua phién
chd tiép thi, nang cao phé trudng thudng hiéu ciia minh. Con mdi Hiép héi quan
tam phoi ngau nudc ngoai-Vi doan Vi Déng Nhan Sinh va Vi doan Déng Ngén
Doéng Nglr tham gia biéu dién, tang thém hudng vi cla van héa da dang, ngoai
ra con mdi ca si cé giong ca dm ap truyén cam-Tiéu TU, cing moi ngudi cung

tdn hudng cudi tuan tran day vui vé.

Kegiatan Pemasaran Pengalaman Produk Imigran Baru
Bazar Berbagai Negara

Tahun ini pusat kami mengundang 15 bos imigran baru yang luar biasa,
mengadakan bazar dengan karakteristik multikultural. Selain imigran baru
bisa menambah pendapatan melalui bazar, juga berharap imigran baru yang
berpartisipasi dalam kursus pemasaran yang diadakan pusat kami dua tahun
akhir-akhir ini, memanfaatkan apa yang dipelajari sebenarnya dari dalam kursus,
juga meningkatkan pengalaman tempur yang sebenarnya dari berpartisipasi
dalam bazar. Selain itu juga membantu para imigran baru yang telah
berwirausaha dan yang berencana untuk berwirausaha, melalui pemasaran bazar
meningkatkan paparan merek mereka. Dan mengundang kelompok tari Asosiasi
Perhatian Pasangan Asing — “Menarikan Kehidupan” dan “Pembicaraan Anak-
Anak” mengadakan pertunjukan, menambah suasana multikultural, selain itu
juga mengundang penyanyi suara yang hangat — Xiao Se, menemani kita semua
melewati akhir minggu yang indah.
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Social Participation Project for
New Inhabitants’ Children

The center invited the Golden Melody Awards Hakka singer-songwriter

Huang Zixuan to lead 11 mixed-race and Hakka youths, and their parents, to
adapt Huang Zixuan and Shanping Kuai's song "His Hometown Becomes My
Hometown" in their mother tongue together with their parents. The songs
include Malay, Indonesian, Vietnamese, Burmese, Filipino Tagalog, Hakka,
Taiwanese, and English. The songs are sung by the young people who have left
their hometowns to take root in this land. Life course. Let's listen to this song
together, let us become the seeds of diversity, friendliness and communion!

23
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Ké hoach tham gia xa hoi cia ngudi con Tan Di Dan
Con lai hau sinh c6 gang hat

Nam nay Trung tam mdi ca sy sang tac ca khuc vang Khach Gia-Thay Huang Zi
Xuan, dan dat theo 11 ngudi con lai va thanh nién Khach Man, va bé me cla
ho clng dung ngén ngld me dé cai bién bai hat “Tha hudng bién c¢é hudng ”
clla Huang Zi Xuan va Shan Ping Kuai. Trong bai hat thu &m bang ngén ngl
tieng Ma lai sia, tiéng In dé né sia, tiéng Viét Nam, tiéng Mién Dién, tiéng Phi lip
pin,tiéngTagalog, tiéng Khach Gia, tiéng Holo, tiéng Anh , téng céng 8 loai ngdn
ngl, va cac ban thanh nién da hat Ién hanh trinh cha me rdi xa qué hudng ndi
chén rau cat rén dé an cu |ap nghiép trén manh dat nay.Cung nghe bai hat nay,
dé chung ta cung reo thém mam séng vé da dang van hoa, tinh hitu nghi, sy
dung hoa nao !

Ca khic QR CORD

Proyek Partisipasi Sosial Anak Imigran Baru

Ras Campuran Generasi Kedua Coba Bernyanyi

Tahun ini pusat kami mengundang penyanyi kreasi Hakka Golden Melody
Awards — Guru Huang Zi Xuan, memimpin 11 orang ras campuran serta pemuda
Hakka dan Minnan, beserta orangtua mereka bersama-sama menggunakan
bahasa ibu mengubah “Kampung Halaman Orang Lain Menjadi Kampung
Halamanku” lagu Zi Xuan & Slow Train. Dalam lagu tersebut berisi delapan
bahasa yaitu Bahasa Melayu, Indonesia, Vietnam, Myanmar, Tagalog Filipina,
Hakka, Heluo, dan Inggris, dan oleh para pemuda menyanyikan jalan hidup
orangtua mereka yang meninggalkan kampung halaman mereka dan berakar
di tanah ini. Mari bersama-sama mendengarkan lagu tersebut, membuat kita
menjadi benih keragaman, keramahan dan kebersamaan!

25
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Community project and mobile book box service

The center combined with the Eastern District Parent-Child Hall and the Zhushi
Child Development Early Treatment Notification Referral Center to promote
mobile book box service in 2021. It also went to the Immigration Department,
Minfu Elementary School, Beimen Elementary School, Dingpu Elementary
School, Nanya Park, Xiangshan Parent-child Hall, East District Parent-Child
Center, Zhusong Community College, Foreign Spouses Care Association, etc.,
introduced the center’s services and social welfare, and promoted it through

award-winning answers, distribution center introduction, etc.,

And also invited storytellers trained by the center to use picture books to
promote the home country’s culture and the service part of the center, it also
combines mobile book box service, providing fixed-point borrowing of original
books in the new home country, and also designed the "book box hide and seek”
game content, allowing the public to find designated foreign books based on
image clues, and improve Everyone's understanding of multiculturalism, through
games, experience the feelings of new residents facing unfamiliar languages,

hoping to bring understanding, acceptance and respect to every corner.
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Tuyén truyén céng dong va dich vu hom sach di déng

Nam 2021 Trung tam két hdp vdi Nha than tir khu DBéng, Trung tam gidi thiéu
diéu tri s6ém phat trién nhi déng Tp Tan Truc tién hanh tuyén truyén tai ché,
cling dén S4& Di Dan, Tiéu hoc Dan Phu, Tiéu hoc Béc Mén, Tiéu hoc Dinh Pha,
Céng vién Nam Nha, Nha than td Hudng Sdn, Nha than t khu Béng, Pai hoc
cbéng dong Truc Tung, Hiép hdi quan tdm phdi ngau nudc ngoai...vv...gidi thiéu
sy phuc vy cia Trung tadm va phuc Igi xa héi, théng qua nhitng phudng thirc dé
vui €6 thudng , dua td gidi thiéu Trung tam tién hanh tuyén truyén...vv...

Con mdi bac thay ké chuyén do Trung tdm dao tao, van dung hdi hoa dé quang
ba van hoa cac nudc va su phuc vu cia Trung tam, cung két hdp vdi dich vu
hom sach, cung cap sach nguyén van chit me dé Tan Di Dan cho mugn doc tai
cac diém dinh san, cliing da thiét ké néi dung tré choi “Hom sach trén tim”, dé
moi ngudi chi can dya vao nhitng dau méi hinh anh tim ra cuén sach chi dinh,
nang cao su nhan thiic clia moi ngudi déi vdi van hoa da dang, théng qua tro
chdi cdm théng Tan Di Dan déi dién vdéi sy bat déng ngdn ngi, hi vong sé thau
hiéu, don nhan va tén trong dem tdi tiing goc nhé.

Penyuluhan Komunitas dan Layanan Kotak Buku Berjalan

Pada tahun 2021 pusat kami menggabungkan Gedung Orangtua dan Anak
Distrik Timur, Pusat Rujukan Pemberitahuan Perawatan Dini Perkembangan
Anak Kota Hsinchu melakukan penyuluhan di tempat, juga menuju Badan
Imigrasi, Sekolah Dasar Minfu, Sekolah Dasar Beimen, Sekolah Dasar Dingpu,
Taman Nanya, Gedung Orangtua dan Anak Xiangshan, Gedung Orangtua
dan Anak Distrik Timur, Universitas Komunitas Zhusong, Asosiasi Perawatan
Pasangan Asing, dan lainnya, memperkenalkan layanan pusat kami dan
kesejahteraan sosial, melalui kuis berhadiah, membagikan perkenalan pusat kami
dan cara lainnya melakukan penyuluhan.

Juga mengundang ahli cerita yang dilatih pusat kami, memanfaatkan buku
bergambar mempromosikan budaya negara ibu dan bagian layanan pusat
kami, terlebih lagi menggabungkan layanan kotak buku berjalan, menyediakan
peminjaman buku di tempat tetap bahasa asli negara ibu imigran baru, juga
mendesain isi permainan “Petak Umpet Kotak Buku”, supaya masyarakat hanya
berdasarkan petunjuk gambar menemukan buku bahasa asing yang ditunjuk,
meningkatkan pengenalan semua orang terhadap multikulturalisme, melalui
permainan mengalami perasaan imigran baru menghadapi bahasa yang tidak
akrab, semoga membawakan pemahaman, penerimaan dan rasa hormat ke
setiap sudut.

-1Z0T
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volunteer training and service

In response to the changes in Covid 19 this year, the center’s volunteer training
courses have also been adjusted to be conducted online. Volunteer professional
empowerment courses, such as volunteer ethics, telephone interview skills,
observation and visits, etc., are used to enhance volunteer service skills and social
participation. The understanding of community building. Volunteers from the center
said: "l am very happy to continue participating in the center's activities during the
epidemic. Through the course, | can communicate with other partners and relieve
the anxiety caused during the epidemic.

Pao tao va phuc vu tinh nguyén vién

Bdi tinh hinh dich bénh bién héa khén Iudng, khéa hoc tinh nguyén vién cua
Trung tdm cling phai diéu chinh c hanh hoc trén mang,va théng qua khéa hoc
nang cao nang luc chuyén nghiép tinh nguyén vién, nhu Luan ly tinh nguyén
vién, k¥ nang dién thoai dam phan, hoat déng quan sat va tham quan, téng
thém ky ndang phuc vu va nhan thic tham gia vao céng tac xa hoi, xay dung
codng déng.Tinh nguyén vién Trung tam noi: “Rat vui trong thdi gian dich bénh
van dudc tiép tuc tham gia hoat déng , nhd cé khéa hoc cé thé cung giao Iuu vdi
cac ban khac va giam nhe di nhifng au lo bgi dich bénh mang tgi".

Pelatihan dan Layanan Sukarelawan

Menanggapi perubahan epidemi tahun ini, kursus pelatihan sukarelawan
pusat kami juga disesuaikan menjadi online, dan melalui kursus peningkatan
kemampuan profesional untuk sukarelawan, misalnya etika sukarelawan,
keterampilan wawancara telepon, observasi serta kunjungan dan kegiatan
lainnya, meningkatkan keterampilan layanan sukarelawan dan partisipasi
terhadap masyarakat, pengenalan dalam membangun komunitas. Sukarelawan
pusat kami menyatakan: “Sangat gembira bisa terus mengikuti kegiatan pusat
kami selama epidemi, melalui kursus bisa saling bertukar dengan mitra lain, dan
meredakan kecemasan yang disebabkan selama epidemi.”
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Hsinchu City New Inhabitant Care Spot
District The foreign spouse service office

The Foreign Spouse Care Association started to take over the care spot for
the new inhabitant in Xiangshan District, Hsinchu City in 2011. In addition
to organizing Chinese literacy classes and parent-child activities to let new
inhabitants in Xiangshan District can participate nearby, it also established a
new inhabitants "Dancing Life" dance group . This group was invited to perform
in Moat Park and Far Eastern Mall in 2021! In addition, it also organizes classes,
such as language classes, class of understanding of Hsinchu's local culture, class
of knowledge of medicine and other diverse courses, so that new inhabitans can
participate in activities and build a network in their spare time.

32

Cac diém quan tam Tan Di Dan
Hiép hdi quan tdm phdi ngau nudc ngoai Tp. Tan Truc

Hiép héi quan tam phdi ngdu nudc ngoai bit dau tirf nam 2011 da thanh lap Diém
quan tdm Tan Di Dan khu Hudng Sdn Tp. Tan Truc, ngoai viéc md 1dp hoc tiéng Trung
va nhiing hoat déng than ti* dé Tan Di Dan khu Hudng Son gan dé cé thé tham gia,
con thanh lap vi doan “Vi Déng Nhan Sinh”"Tan Di Dan, nam 2021 da nhan |8i mdi
biéu dién & L& héi anh sang nghé thuat Tp Tan Truc! Ngoai ra con té chifc nhiéu khoa
hoc da dang nhu 18p hoc phu dao déi séng, I18p nglr van, hoat déng ca hat, dé Tan Di
Dan nhitng luc ranh réi cé thé tham dy hoat déng, thiét 1ap méi quan hé xa hoi

Stasiun Perawatan Imigran Baru Kota Hsinchu
Asosiasi Perawatan Pasangan Asing Kota Hsinchu

Asosiasi Perawatan Pasangan Asing pada tahun 2011 mulai menjalankan stasiun
perawatan imigran baru di Distrik Xiangshan, Kota Hsinchu, selain mengadakan
kelas pengenalan huruf Bahasa Mandarin dan kegiatan orangtua dan anak membuat
imigran baru Distrik Xiangshan bisa berpartisipasi dengan dekat, juga mendirikan
kelompok tari imigran baru “Menarikan Kehidupan”, pada tahun 2021 juga sering
diundang ke “Festival Seni Cahaya Kota Hsinchu” untuk mengadakan pertunjukan
loh! Selain itu juga mengadakan kelas konseling kehidupan, kelas bahasa, kegiatan
bernyanyi dan berbagai kursus, membuat imigran baru di saat waktu luang juga bisa
berpartisipasi dalam kegiatan, mendirikan jaringan sosial.
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Dy cdo hoat dong nam 2022 khu Hudng Son
Tén

Gap g8 dau Xuan Thang 2

Ldp phu dao thich nghi
ddi séng

Hoat déng ca hat Chu nhat hang tuan 9:00-11:00

Ghi chu
1 Pia chi ngi hoc : S& 5, ngd 6, phé Hoa Giang, Tp.Tan Truc
2.Dién thoai bao danh : 0932-175934 c¢6 Ha

Siangshang District Pre-event announcement

New Year Reunion February
Life adjustment class May

Singing Activity Every Sunday 9:00 am to 11:00 am

PS
1 Address : No. 5, Ln. 6, Huajiang St., Xiangshan Dist., Hsinchu City 300, Taiwan (R.0.C.)
2.TEL : 0932-175934 Teacher He

Kegiatan Mendatang Tahun 2022 Stasiun Distrik Xiangshan

Nama Waktu

Reuni Tahun Baru Imlek Februari

Kelas Konseling
Penyesuaian Kehidupan

Kegiatan Bernyanyi Setiap hari Minggu 9:00-11:00

Catatan
1.Alamat stasiun : No. 5, Ln. 6, Huajiang St., Xiangshan Dist., Hsinchu City
2.Telepon pendaftaran : 0932-175934 Guru He
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Tin tudc phuc Igi xa hai

Tuyén truyén Trung tam phuc vu phuc Igi xa héi Tp Tan Truc

{Phuong thuc lién lach

Khu Béng — Lau 8, sé 241, dudng Trung Udng, Tp Tan
Truc , Bién thoai : 03-5355510

Khu Bac—L&u 3, s6 11, phé Nam Thé 6, Tp Tan Truc,
bién thoai : 03-5232055

Khu Hudng Sdn — Sé 38, ngé 262, phé Trudng Hung, Tp
Tan Truc, Dién thoai : 03-5181309

{N&i dung phuc vu)
* Tu' van phtc Igi
* Lién két va chuyén tiép nguén

tai nguyén
* Quan tam phuc vu gia dinh
* Tuyén truyén phuc Igi

Tuyén truyén bao luc gia dinh
Néu nhu phéi ngau cé hanh vi bao Iuc, xin hay cht y, Itc binh thudng khi phat sinh bao luc -+

* Chu y nhiing tin hiéu canh bao nguy hiém clia ngudi do, tranh kich déng, gay gian dit.

* Hay rdi chuyén nhiing vat nguy hiém trong nha, tranh phat sinh mau thuén trong nha bép hodc nha tam.

* Phat hiéu rd 16i thoat hiém, ndi an toan, va phai cai dat trudc tin hiéu cau cliu déi véi ngudi than ban bé

* Néu bj danh gay thudng tich, dén bénh vién xét nghiém vét thudng va dén dén canh sat bo an, yéu cau
dudc bao vé va xin lénh bao hd.

* Binh thuding chuan bi ti nhd(Thir tut Thu dién khoa tién-Chihg minh thu;, dién thoai, chia khoa, tién) , khi
xay ra bao luc l3p tiic mang theo.

© Néu co nhilng van dé thac mac lién quan dén bao i gia dinh , c6 thé goi dién theo duding day bao hd
toan quéc 113 hoac Trung tam phong chéng bao luc gia dinh va xam hai tinh duc Tp. Tan Triic 03-5352386
chuyén may I& 603, 605 dé dudc tu' van va trg giup.

Informasi Kesejahteraan Sosial dan Politik
Penyuluhan Pusat Layanan Kesejahteraan Sosial Kota Hsinchu

{Cara Kontak})

Distrik Timur — 8F., No. 241, Zhongyang Rd., East Dist.,
Hsinchu City No. Telepon : 03-5355510

Distrik Utara—3F,, No. 11, Nanshi St., North Dist., Hsinchu
City No. Telepon : 03-5232055

Distrik Xiangshan — No. 38, Ln. 262, Changxing St.,
Xiangshan Dist., Hsinchu City No. Telepon : 03-5181309

{Isi Layanan)
* Konsultasi kesejahteraan
* Tautan dan rujukan sumber daya

* Layanan perhatian keluarga
* Penyuluhan kesejahteraan

Penyuluhan Kekerasan Rumah Tangga
Bila pasangan ada perilaku kekerasan, silakan Anda perhatikan, pada waktu biasa dan sewaktu terjadi

* Pindahkan benda berbahaya di dalam rumah, hindari terjadi perselisihan di dapur atau kamar mandi.

* Mengetahui jelas rute pelarian, tempat aman, dan mengatur kode rahasia meminta bantuan sebelumnya
dengan kerabat dan teman

* Sewaktu dipukul, menuju ke rumah sakit untuk memeriksa luka dan pergi kantor polisi untuk melaporkan,
meminta penampungan atau memochon perintah perlindungan.

* Pada waktu biasa menyiapkan tas kecil (frase mnemonik: identitas, HP, kunci, uang — meletakkan KTP, HP,
kunci, uang), sewaktu terjadi kekerasan, segera dibawa pergi.

© Bila ada pertanyaan tentang kekerasan rumah tangga, boleh menelepon ke hotline perlindungan seluruh
negeri 113 atau Pusat Pencegahan Kekerasan Rumah Tangga dan Serangan Seksual Kota Hsinchu
03-5352386 ext. 603, 605 untuk berkonsultasi atau meminta bantuan.
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Social and political welfare information

Announcement from Hsinchu City Government

{Service Content) {contact method})

* Welfare Consultation East District — 8F., No. 241, Zhongyang Rd., East Dist.,

* Resource links and referrals Hsinchu City, Taiwan (R.O.C.) TEL : 03-5355510

= Family Care Service North District— 3F., No. 11, Nanshi 6th St., North Dist.,
* Welfare advocacy Hsinchu City, Taiwan (R.O.C.) TEL : 03-5232055

Siangshang District—No. 38, Ln. 262, Changxing St.,
Xiangshan Dist., Hsinchu City, Taiwan (R.O.C.)
TEL : 03-5232055

Domestic violence advocacy
If your spouse has violent behavior, please pay attention, in normal

times and when violence occurs...

* Pay attention to his danger warning signs and avoid irritating him.

* Remove dangerous items from home to avoid disputes in the kitchen or bathroom

 Familiar with escape routes, safe places, and preset help codes with relatives and friends

* When injured, go to the hospital for medical examination and report to the police station,
request for asylum or apply for a protection order

* Prepare a small bag (remember: hand key money-put your ID card or residence permit, mobile
phone, keys, money), and take it away immediately when violence occurs

© If you have questions about domestic violence, you can call the National Protection Hotline
113 or the Hsinchu Domestic Violence and Sexual Assault Prevention Center 03-5352386 ext.
603, 605 for consultation or help.




